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For use in ventilated or 
unventilated spaces
För användning i ventilerade
eller oventilerade utrymme

GB

S

Om armaturens kabel skulle skadas
eller om armaturen inte fungerar som
den ska, skall dessa komponenter
kontrolleras/bytas av tillverkaren eller 
av tillverkaren utsedd person

If the luminaire cable is dammaged or 
if the luminaire is not working properly, 
it shal exclusively be checked/replaced
by the manufacturer or by the 
manufacturer designated person.

S

GB

Observera gällande
hanteringsföreskrifter mot
elektrostatisk urladdning.

Notice management regulations
against electrostatic discharge.

SE - 566 80  Habo

Ljuskällan ska enbart bytas ut av
tillverkaren eller hans utsedda person.

The light source shall only be replaced by the
manufacturer or his designated person.

Det är lämpligt att denna information
överlämnas till användaren av anläggningen.   

It is appropriate that this information 
is passed on to the users of the installation.

Diese informationen sind für den
Benutzer der Anlage vorgesehen.

Nämä ohjeet tulee säilyttää ja luovuttaa 
kiinteistön käyttäjälle.

S

GB

D

SF

If the cord of this luminaire is damaged,
it shall exclusively be replaced by the 
manufacturer, or by the manufacturer
designated person.  

Om armaturens kabel skulle skadas
skall den bytas av tillverkaren, eller
av tillverkaren utsedd person.

GB

S

Class II

L
N

L
N

DA+
DA- Grundläggande isolering mellan

 nät och styr ledning.S

GB Basic insulation between
 mains and control wiring.

  Armaturen bör placeras så att långvarigt tittande 
  direkt in i armaturen inte förväntas på ett avstånd närmre än 1 m.

  The luminaire should be positioned so that prolonged staring into the
   luminaire at a distance closer than 1 m is not expected.

S

GB

Fagerhult Lighting System (Suzhou) Co. Ltd
No. 11 Workshop 99 Gangtian Road, Suzhou Industrial Park Suzhou 215021, China

Det är lämpligt att denna information
överlämnas till användaren av anläggningen.   

It is appropriate that this information 
is passed on to the users of the installation.

Diese informationen sind für den
Benutzer der Anlage vorgesehen.

Nämä ohjeet tulee säilyttää ja luovuttaa 
kiinteistön käyttäjälle.

S

D

GB

SF

CH

D
A+

D
A-

N
L

Grundläggande isolering mellan
 nät och styr ledning.S

GB Basic insulation between
 mains and control wiring.

D1
D2

Brun
Brown

Blå
BlueN

L

Grundläggande isolering
mellan nät och styr ledning.S

GB Basic insulation between
mains and control wiring.

D
A+

D
A-

N
L

Denna sida upp
This side up

Två personer rekommenderas vid installation.

Two persons recommended when installing.

S

GB

Repkänslig, använd handskar!

Easy to scratch, use gloves!

S

GB

Dwide Corner

STANDARD

L
N

+
-

L
N

L

L

NN

L

1-10V
DIM

DALI

DALI
DALI

PHASE-PULSE
CONTROL

T

3
N

1
2

L
N

D
+

D
-

Die Leuchtenteil MUSS vor dem Einstecken
der Netzspannung angeschlossen werden!

Armaturdel MÅSTE anslutas innan 
nätspänning kopplas in!
The luminaire MUST be connected before 
plugging in the mains voltage!

LUMINAIRE

1

2

220-240 V

Ljuskällan ska enbart bytas ut av
tillverkaren eller hans utsedda person.

The light source shall only be replaced by the
manufacturer or his designated person.

Det är lämpligt att denna information
överlämnas till användaren av anläggningen.   

It is appropriate that this information 
is passed on to the users of the installation.

S

GB

Det är lämpligt att denna information
överlämnas till användaren av anläggningen.   

It is appropriate that this information 
is passed on to the users of the installation.S GB

Det är lämpligt att denna information
överlämnas till användaren av anläggningen.   

It is appropriate that this information 
is passed on to the users of the installation.S GB CH

Det är lämpligt att denna information
överlämnas till användaren av anläggningen.   

It is appropriate that this information 
is passed on to the users of the installation.

Diese informationen sind für den
Benutzer der Anlage vorgesehen.

S GB

D SF Nämä ohjeet tulee säilyttää ja luovuttaa 
kiinteistön käyttäjälle.

ANVISNINGAR TILL KINA

Använd i första hand informations
rutor med enbart svenska och engelska

Det är lämpligt att denna information
överlämnas till användaren av anläggningen.   

It is appropriate that this information 
is passed on to the users of the installation.S GB

Ljuskällan ska enbart bytas ut av
tillverkaren eller hans utsedda person.

The light source shall only be replaced by the
manufacturer or his designated person.S GB

STANDARD

L
N

+
-

L
N

L

L

NN

L

1-10V
DIM

DALI

DALI
DALI

PHASE-PULSE
CONTROL

T

3
N

1
2

L
N

D
+

D
-

Grundläggande isolering
mellan nät och styr ledning.S

GB Basic insulation between
mains and control wiring.

D
A+

D
A-

N
L

4

680mm
XX

3

1

2
mm2

12

mm

1-1,5

680mm
XX

12

3

1

2

680mm
XX

ALT.

3

4

mm2

12

mm

1-1,5

The light source and control gear shall only
be replaced by the manufacturer or its 
designated person.

Ljuskälla och drivdon ska enbart bytas ut av
tillverkaren eller dess utsedda person.

Manufactured by Fagerhult Sweden.
For UK market importer Fagerhult UK
33-34 Dolben Street, London, SE1 OUQ

This product may contain a component with SVHC above 0,1% w/w, according 
to Reach (EC 1907/2006). Visit ECHA's SCIP database with item number as
identifier, or contact reach@fagerhult.se.

Denna produkt kan innehålla en komponent med SVHC över 0,1 viktprocent, 
enligt Reach (EC 1907/2006). Besök ECHA:s SCIP-databas och använd 
artikelnumret som identifierare, eller kontakta reach@fagerhult.se.

GB

S

680mm
XX

33

1

2

ALT.

ALT.
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Härmed försäkrar Fagerhult att denna typ av radioutrustning
22344R
överensstämmer med direktiv 2014/53/EU.
Hereby, Fagerhult declares that the radio equipment type 
22344 
is in compliance with Directive 2014/53/EU and UK SI 2017 No. 1206.

Den fullständiga texten till EU-försäkran om överensstämmelse 
finns på följande webbadress: www.fagerhult.com/declaration-of-conformity
The full text of the EU declaration of conformity is available 
at the following internet address: www.fagerhult.com/declaration-of-conformity

With ORGANIC RESPONS (OR)
Operating frequency bands and output power (EIRP):
Frequency band:2.4 GHz
Output power (4dBm max within our operating band)

Härmed försäkrar Fagerhult att denna typ av radioutrustning
22344R
överensstämmer med direktiv 2014/53/EU.
Hereby, Fagerhult declares that the radio equipment type 
22344 
is in compliance with Directive 2014/53/EU and UK SI 2017 No. 1206.

Den fullständiga texten till EU-försäkran om överensstämmelse 
finns på följande webbadress: www.fagerhult.com/declaration-of-conformity
The full text of the EU declaration of conformity is available 
at the following internet address: www.fagerhult.com/declaration-of-conformity
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